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bagno ad uso dei bambini.bagno ad uso dei bambini.

Sanitary ware and 
accessories for children’s 

use bathrooms.
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Accudire un bambino a prescindere dal luo-
go o dall’ambiente richiede cure ed attenzioni 
particolari. Dedicarsi ai più piccoli è una priori-
tà in ogni cultura e la formazione di un futuro 
cittadino rappresenta un impegno importante 
e continuo; l’abitudine alla cura dell’igiene per-
sonale investe trasversalmente ogni società a 
qualunque latitudine. A questo fine Ponte Giu-
lio ha sviluppato un programma per avvicinare i 
bambini all’uso del bagno fin dall’età prescolare 
ed abituarli alla cultura dell’igiene personale per 
mezzo di prodotti divertenti e ideati a loro mi-
sura; l’impiego di colori vivaci, l’adozione di ri-
ferimenti al mondo animale e vegetale, accanto 
a forme geometriche semplici, hanno lo scopo 
di sollecitare, in modo equilibrato, la fantasia e 
l’espressione ludica tipica dei bambini. 
Su queste premesse abbiamo concepito un si-
stema di arredo che intende coniugare estetica 
e funzionalità tanto da essere la soluzione ideale 
per il bagno delle collettività di bambini come 
asili e scuole dell’infanzia, ma adatto anche per 
ludoteche, aree di servizio, ristoranti o bar.

Looking after a child is always a taft task requiring 
a lot of care and attention in every kind of environ-
ment.
Growing up a child is a must in all cultures and the 
education of a future citizen is an important and 
constant engagement. The personal care is a focal 
point in every society all over the world. For this 
purpose Ponte Giulio has developed a program to 
educate children to the use of the bathroom and to 
the personal care through nice and appealing pro-
ducts as in a game. These articles are customized for 
them in bright colours and characters recalling the 
jungle vegetation and animals combined with sim-
ple geometric shapes, which may tickle their imma-
gination in a balanced way and the children tipical 
creativity.
Based upon this concept Ponte Giulio has created a 
furnishing system, which may combine the aesthe-
tic need with the functionality and become the ideal 
solution for children schools, kindergarten as well 
for children areas in restaurants, pubs, service areas 
and malls.
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B44CMS01
B44CMD02
Lavabo
Washbasin
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H50GBS25 H50GBS26
Miscelatori
Mixers

C

A

B

B44CNM03
B44CNM06
B44CNM04
B44CNM05
Mini consolle
Mixers
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B44CNM14
Consolle doppio catino a due posti
Mixers
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B44CNM07
Mini consolle con doppio catino
Mixers
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B44CAS01 B44CAS03
B44CAD02
Vaso sanitario sospeso
Wall hung WC bowl
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B44CBS01 B44CBS06
B44CBS02
B44CBD07
B44CBD07
Vaso sanitario
WC bowl
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B44CNM15
B44CNM16
Consolle con piano a due altezze 
ed doppio catino
Double bowl console with two 
heights
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B41COD01
Lavabo a canale
Channel basin
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B44CNM12
Consolle
Console

C

A

B

B41COD01
Consolle, due posti, con fronte 
sagomato
Console - two places - with shaped 
front

C

A

B

C

A

B

B41EES11 B41EES01
Pareti divisorie
Wall partitions

La collezione in sintesi
The range at a glance
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F41JPS17
Specchio tondo
Rounded mirror
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F44ATS02
Specchio a 
forma di fiore
Flower shaped 
mirror
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F41ATS01
F41ATS02
F41ATS03
F41ATS04
F41ATS05
Specchi 
mimetici
Mimetic mirrors
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F17AKN01 F17AKN02
Ganci per teli
Hooks

C

A

B

C

A

B

B41EBD11 B41EBD15
Modulo sanitario
Sanitary module
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B41EBD13 B41EBD14
Mensole e ripiani
Shelves
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B44CXL01 B46EDL01
Fasciatoi
Baby changing

C

A
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C

A
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B46EDL02 B46EDL03
Fasciatoi con struttura portante
Baby changing with support structure

C

A
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B41EBD12
Asta misura altezza
Stick measure 
height
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La configurazione di un ambiente bagno destinato all’uso da parte di 
bambini, intendendo con tale definizione l’età compresa tra i 3 ed i 6 
anni, riveste un’importante sfida per il progettista.
Purtroppo oltre questa soglia, e sopra tutto tra i 6 e 10 anni di età, i 
bambini vengono solitamente spinti ad usare il bagno destinato agli 
adulti, specialmente in luoghi come i centri commerciali ed aree di 
servizio. L’allestimento di bagni per l’infanzia è reso più complicato 
dalle differenze tra bambino e bambino che variano in base allo 
sviluppo in modo sostanziale.

Con il termine “infanzia” solitamente si individuano i bambini di una 
età compresa, all’incirca, tra 0 e 10 anni. In particolare Ponte Giulio 
propone prodotti adatti alla seconda infanzia (dai 3 ai 5 anni) e al 
primo anno della terza infanzia (6-10 anni).

The study of a bathroom fit for children use, from 3 to 6 years old,
is an important challenge for the Designer.
Unfortunately at the age from 6 to 10 children are addressed to use the 
adult bathroom, particularly in public areas such as malls and
service areas. Furthermore the planning of children bathrooms is 
complicated by the different body structure of the child, which may be 
substantially different even at the same age.

The word childhood generally refers to children from 0 to 10 years old. Pon-
te Giulio offers a range of products suitable for the second level of childhood, 
from 3 to 5 years, and for the first step of the third level of childhood, from 6 
to 10 years.

Installare un bagno destinato ai bambini
Installation of a bathroom for children

Soluzioni d’arredo per il b
agno dell’infanzia

4 Safety Design
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Soluzioni d’arredo per il b
agno dell’infanzia
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La tabella mostra le diverse altezze, in media, per i bambini di età compresa tra i 3 ed i 6 anni.

The table shows the different heights of a child between 3 and 6 years.

In questa pagina vengono indicate alcune quote 
di installazione dei prodotti sanitari e degli 
accessori nei locali bagno ad uso dei bambini. 
Per le ragioni dovute alle differenze fisiche tra 
un’età e l’altra, e tra generi, abbiamo deciso di 
proporre due schemi, uno per bambini fino a 3 
anni, un altro per quelli di età fino a 6 anni. Le 
quote indicate sono da considerare come un 
suggerimento e non possono essere ritenute 
vincolanti.

Hereunder are indicated some sizes for the installa-
tion of sanitaryware and relevant accessories
in the children bathrooms. Based upon the body 
structure differences between one age and the
other, we have studied two kind of proposals, one for 
children up to 3 years and one up to 6
years old. These are only suggestions and can not be 
considered binding.

Suggerimento di installazione per bambini fino 
a 3 anni

Suggestion for bathroom installation for 
children up to 3 years old

Suggerimento di installazione per bambini fino 
a 6 anni

Suggestion for bathroom installation for 
children up to 6 years old

Età
Age

Bambine
Girls

Bambini
Boys

3 85-100 86-102

4 92-108 93-109

5 97-115 98-116

6 103-122 105-124
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Per la zona lavabo di ambienti destinati ai bam-
bini, Ponte Giulio propone articoli in porcellana 
sanitaria, dei quali esiste una versione con dise-
gni in calcomania smaltata a fuoco che richiama-
no un curioso uccellino di nome “Birdo”. Accan-
to a questi prodotti più tradizionali, con il fine 
di consentire un approccio ludico e in gruppo, 
sono stati concepiti dei lavabo e delle consolle 
che grazie a forme semplici, e dimensioni adatte 
alle proporzioni dei bambini, permettono un mi-
gliore accesso all’erogatore dell’acqua, presen-
tano catini generosi ma poco profondi affinché 
si rivelino più adatti per aiutare i bambini ad un 
approccio consapevole con la pulizia e l’acqua. 
L’adozione della pietra acrilica garantisce tra gli 
altri vantaggi igiene e tossicità.

For the children wash basin area Ponte Giulio pro-
poses a range of items in VItreous-China, having a 
version with fire-glazed decoration recalling a fun-
ny bird named “Birdo”.
Besides the traditional single articles, a range of 
items for the playful approach of a group of children 
has been created: easy shapes for wash basins and 
consoles in different sizes to adapt to the children 
structure and to allow a better reaching of the water 
mixer, having big bowls not too deep and suitable 
for helping children to become conscious of the wa-
ter use and personal care needs.
The implementation of the acrylic stone warrants all 
the hygienic advanges and the material non-toxici-
ty.

Ambito lavabo
Wash basin area

6 Safety Design
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Lavabo a sbalzo di dimensioni ridotte realizzato in 
porcellana sanitaria di colore bianco dall’aspetto 
estetico elegante adatto ad ogni contesto di 
arredo, concepito in modo particolare per scuole 
d’infanzia. È prevista una versione (B44CMD02) che 
propone sulla parte frontale disegni in calcomania 
smaltata a fuoco.

Cantilevered white Vitreous-China wash basin in 
reduced sizes, elegant and fit for every kind of 
furnishing, particularly suitable for children school 
installation. A version having front fire-glazed 
decoration is available (B44CMD02)

Consolle di forma rettangolare realizzata in pietra 
acrilica di colore bianco o, su richiesta, negli altri 
colori disponibili; l’articolo consente la possibilità 
di essere personalizzato nelle forme e dimensioni 
secondo specifica richiesta. Finitura del piano 
semi-lucida dall’aspetto estetico elegante adatto 
ad ogni contesto di arredo, concepito in modo 
particolare per scuole d’infanzia.
Sono disponibili versioni dello stesso lavabo che 
prevedono inserti in colore a contrasto sulla parte 
superiore (B44CNM06) o come profilo sotto piano 
(B44CNM05). Il prodotto viene fornito completo di 
una mensola bianca in acciaio verniciata a polveri 
epossidiche per il fissaggio a muro.

White acrylic stone rectangular console, also 
available in other colours on demand. This article 
can be customized on request as far as sizes and 
shapes. Half polished top finish, elegant and fit for 
every kind of furnishing, particularly suitable for 
children school installation. Versions foreseeing 
contrasting coloured top insertions (B44CNM06) 
or under top profile (B44CNM05) are available. 
The item is equipped with a white epoxy powder 
painted steel structure for wall fixing.

Codice Code: B44CMS01
Linea Series: Birdo®

Dimensioni Sizes [AxBxC] [WxHxD] 455x350x185 mm.
Peso Weight: 9,5 Kg.

Codice Code: B44CNM03 / B44CNM04
Linea Series: Milk
Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD] 550x420x89 mm.

Kids design 7
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Consolle di forma rettangolare realizzata in pietra 
acrilica di colore bianco o, su richiesta, negli altri 
colori disponibili; l’articolo consente la possibilità 
di essere personalizzato nelle forme e dimensioni 
secondo specifica richiesta. Finitura del piano semi-
lucida dall’aspetto estetico elegante adatto ad ogni 
contesto di arredo, concepito in modo particolare 
per scuole d’infanzia.
Sono disponibili versioni dello stesso lavabo che 
prevedono inserti in colore a contrasto sulla parte 
superiore o come profilo sotto piano.
Il prodotto viene fornito completo di una mensola 
in acciaio con finitura a polveri epossidiche per il 
fissaggio a muro.

White acrylic stone rectangular console, also 
available in other colours on demand. This article 
can be customized on request as far as sizes and 
shapes. Half polished top finish, elegant and fit for 
every kind of furnishing, particularly suitable for 
children school installation. Versions foreseeing 
contrasting coloured top insertions or under top 
profile are available.
The item is equipped with an epoxy powder 
painted steel structure for wall fixing.

Consolle di forma rettangolare con frontale 
sagomato realizzata in pietra acrilica, con catino di 
colore “Giallo banana” e il corpo “Rosso arancio”, 
su richiesta la combinazione dei colori può essere 
personalizzata. L’articolo consente la possibilità di 
essere realizzato nelle forme e nelle dimensioni su 
specifica richiesta. Finitura del piano 
semi-lucida dall’aspetto estetico elegante adatto 
ad ogni contesto di arredo, concepito in modo 
particolare per scuole d’infanzia. 
Il prodotto viene fornito completo di mensole in 
acciaio con finitura a polveri epossidiche per il 
fissaggio a muro.

Acrylic stone rectangular console with shaped front 
side, banana yellow bowl and orange red body, 
other colour combinations available on demand. 
This article can be customized on request as far as 
sizes and shapes. Half polished top finish, elegant 
and fit for every kind of furnishing, particularly 
suitable for children school installation. The item 
is equipped with epoxy powder painted steel 
brackets for wall fixing.

Codice Code: B44CNM07
Linea Series: Milk
Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD] 1200x420x89 mm.

Codice Code: B44CNM01
Linea Code: Birdo®

Dimensioni Sizes [AxBxC] [WxHxD] 1000x450x232 mm.

8 Safety Design
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Codice Code: B44CNM14
Linea Series: Milk
Doppio catino predisposto per l’installazione di 
quattro miscelatori.
Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD] 1600x420x80 mm.
Peso Weight: 30 Kg.

Consolle di forma rettangolare, munita di doppio 
catino, realizzata in pietra acrilica, con catini di 
colore bianco e il corpo nei colori “Verde pallido”, 
“Lilla scuro”, “Rosso brillante”, “Rosso arancio”, 
“Giallo banana. L’articolo consente la possibilità 
di essere personalizzato nelle forme e nelle 
dimensioni su specifica richiesta. Finitura del piano 
semi-lucida dall’aspetto estetico elegante adatto 
ad ogni contesto di arredo, concepito in modo 
particolare per scuole d’infanzia. 
Il prodotto viene fornito completo di mensole 
di fissaggio in acciaio con finitura a polveri 
epossidiche.

Acrylic stone rectangular console, with white 
colour double basin and body in the following 
colours: “Pale Green”, “Dark Lilac”, “Bright Red”, 
Orange Red”, “Banana Yellow” . This article can be 
customized on request as far as sizes and shapes. 
Half polished top finish, elegant and fit for every 
kind of furnishing, particularly suitable for children 
school installation.
The item is equipped with epoxy powder painted 
steel brackets for wall fixing.
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Consolle di forma rettangolare realizzata in 
pietra acrilica con catino in colore bianco e il 
corpo nei colori “Verde pallido”, “Lilla scuro”, 
“Rosso brillante”, “Rosso arancio”, “Giallo banana 
predisposto per l’installazione di tre miscelatori. 
L’articolo consente la possibilità di essere 
personalizzato nelle forme e dimensioni secondo 
specifica richiesta. Finitura del piano semi-lucida 
dall’aspetto estetico elegante adatto ad ogni 
contesto di arredo, concepito in modo particolare 
per scuole d’infanzia. Il prodotto viene fornito 
completo di mensole di fissaggio in acciaio con 
finitura a polveri epossidiche.

Acrylic stone rectangular console, with white 
colour single basin and body in the following 
colours: “Pale Green”, “Dark Lilac”, “Bright Red”, 
Orange Red”, “Banana Yellow” . This article can be 
customized on request as far as sizes and shapes. 
Half polished top finish, elegant and fit for every 
kind of furnishing, particularly suitable for children 
school installation.
The item is equipped with epoxy powder painted 
steel brackets for wall fixing.

Codice Code: B44CNM12
Linea Series: Milk
Mono catino predisposto per l’installazione di due 
miscelatori.
Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD} 900x420x80 mm.
Peso Weight: 16 Kg.

Codice Code: B44CNM11
Linea Series: Milk
Mono catino predisposto per l’installazione di un 
miscelatore.
Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD} 700x420x80 mm.
Peso Weight: 14 Kg.

Codice Code: B44CNM13
Linea Series: Milk
Mono catino predisposto per l’installazione di tre 
miscelatori.
Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD] 1200x420x80 mm.
Peso Weight: 19 Kg.

Soluzioni cromatiche Color solutions
R4
Rosso brillante
Brilliant red

R5
Rosso arancio
Orange-red

W3
Bianco alpino
Alpine white

Y6
Giallo banana
Yellow banana
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Soluzioni d’arredo per il bagno dell’infanzia

F44ATS01 Specchio rettangolare Rectangular mirror

B44CNM15 Piano lavabo con catino a doppia altezza Wash basin top with double basin at different 
height

F44ATS02 Specchio sagomato Shaped mirror

H50GBS21 Miscelatore multicolor Multicoloured water mixer

B41EBD14 Mensola decorata con ganci porta-telo Decorated shelf with robe hooks

12 Safety Design
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Codice Code: B44CNM15
Linea Series: Birdo®

Dimensioni Sizes: [LxAxP] [WxHxD] 1800x420x220 mm.
Peso Weight: 30 Kg.

Consolle di forma rettangolare, con piano a 
doppia altezza e doppio catino, realizzata in pietra 
acrilica, proposta con il piano dei catini di colore 
bianco e i profili laterali e frontale nei colori “Verde 
pallido”, “Lilla scuro”, “Rosso brillante”, “Rosso 
arancio”, “Giallo banana. L’articolo può essere 
personalizzato nelle forme e nelle dimensioni 
secondo specifica richiesta. La finitura del piano 
semi-lucida dall’aspetto estetico elegante rende 
adatto il prodotto ad ogni contesto di arredo, 
concepito in modo particolare per scuole 
d’infanzia. 
Il prodotto viene fornito completo di mensole 
di fissaggio in acciaio con finitura a polveri 
epossidiche.

Acrylic stone rectangular console, with double 
basin at different height, white colour basin top, 
side and front parts in the following colours: “Pale 
Green”, “Dark Lilac”, “Bright Red”, Orange Red”, 
“Banana Yellow” . This article can be customized 
on request as far as sizes and shapes. Half 
polished top finish, elegant and fit for every kind of 
furnishing, particularly suitable for children school 
installation.
The item is equipped with epoxy powder painted 
steel brackets for wall fixing.

Il grafico a lato mostra l’utilità della console con 
il piano a doppia altezza.

The graph on the left demonstrates the 
usefulness of the console with the double-
height top.
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Ponte Giulio propone un “piano-lavabo fasciatoio” 
realizzato in pietra acrilica, di colore bianco con 
finitura “semi-lucida”; la scelta del materiale 
trova una giustificazione nell’assoluta “atossicità” 
e “antibattericità” tipiche di questo prodotto, 
garanzia implicita di igiene. L’associazione 
ad un piano ampio e la presenza di un catino 
poco profondo caratterizzano il fasciatorio in 
modo deciso e originale. L’articolo può essere 
personalizzato nelle forme e nelle dimensioni 
secondo specifica richiesta. Il piano-lavabo 
fasciatoio deve essere installato a parete, per 
essere servito da adduzioni e scarico idraulico. 

Ponte Giulio proposes a wash basin top/baby 
changing unit in half-polished white acrylic stone, 
non-toxic and antimicrobial material warranting 
a complete hygienic coverage. The combination 
of a wide top and a shallow basin gives this baby 
changing unit a peculiar inprint. This article can be 
customized on request as far as sizes and shapes. 
The top has to be assembled on the wall in order to 
be connected to water supply and drain.

Il piano-lavabo fasciatoio viene 
proposto in tre versioni: per 
installazione “sospesa” con 
staffe (B46EDR01/B46EDL01); con 
“gambe” di appoggio a pavimento 
(B46EDR02/B46EDL02) e con una 
struttura autoportante in grado di 
sostenere il piano lavabo senza 
ulteriori ancoraggi (B46EDR03/
B46EDL03).

The baby changing unit top is 
manufactured in three versions: 
hanging with wall fixing brackets 
(B46EDR01/B46EDL01), with 
supporting legs to the floor 
(B46EDR02/B46EDL02) and a 
freestanding structure, which 
can support the wash basin top 
without any extra anchorage 
devices (B46EDR03/B46EDL03).

14 Safety Design
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B46EDR01 Piano-lavabo fasciatoio Wash basin top/baby changing unit

F44ATS02 Specchio sagomato Shaped mirror

H50GBS21 Miscelatore multicolor Multicoloured water mixer

B44CNM13 Consolle mono catino con tre miscelatori Single basin console with three water mixers

Kids design 15
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1 Cfr.: FEDERICA BUCCHI “Specchio e identità personale: riflessioni pedagogiche”, Ricerche di Pedagogia e Didattica, 2 (2007) - Filosofia 
dell’educazione. Alma Mater Studiorum – Università di Bologna.
“Mirror and personal identity: pedagogical considerations” Pedagogic Research in Education, 2 (3007) - Philosophy of Education - University of Bologna

Complemento di arredo, ma sopra tutto utile ac-
cessorio in qualunque bagno, per un bambino lo 
specchio può avere un’importante valenza edu-
cativa, perché questo accessorio, che da sempre 
ha avuto un legame con l’identità personale, of-
fre molteplici spunti non solo relativi alla “identi-
tà” ma anche l’”inverosimile” ed il “paradosso” 1.

Usually considered a furnishing article, an absolu-
tely useful accessory in a bathroom, a mirror for a 
child may also have a role in education,
since this item which always constitutes a bond 
with personal identity, gives numerous inspiring 
ideas not only bound to the identity itself, but also 
to the “farfetched” and the “paradox”

Specchio sagomato
Shaped Mirror

F44ATS01 Specchio rettangolare Rectangular mirror

F44ATS02 Specchio sagomato Shaped mirror

H50GBS21 Miscelatore multicolor Multicoloured water mixer

B44CNM15 Piano lavabo con catino a doppia altezza Double basin console at different height
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Gli specchi privi di cornice consentono di essere installati in modo libero a seconda delle necessità 
e del gusto personale. Gli specchi vengono forniti con gli elementi reggi-specchio per il fissaggio a 
muro.

The mirrors, frameless, may be free installed as required and according to the personal taste. The 
mirrors are equipped with their wall fixing kit.

F44ATS01
Specchio sagomato a forma 
rettangolare in vetro di sicurezza

Rectangular shaped mirror in 
safety glass

F44ATS02
Specchio sagomato a forma di 
fiore in vetro di sicurezza

Flower shaped mirror in safety 
glass

F17ATN01
Elementi reggi-specchio
Wall fixing kit

40
0

400

Questi elementi sono concepiti 
per consentire il posizionamento 
sia sull’angolo sia lungo il profilo 
degli specchi garantendo in ogni 
condizione la massima tenuta.

This kit is suitable for mirror 
corner assembly or mounting 
along the profile, always 
warranting the utmost
hold.

Soluzioni cromatiche Color solutions

B1
Blu
Blue

B2
Celeste pastello
Light blue

D1
Nero
Black

D2
Grigio pietra
Greystone

D4
Grigio scuro
Dark grey

G1
Verde erba
Grass green

G2
Verde pastello
Light green

I1
Avorio
Ivory

I2
Biscotto
Biscuit

P4
Prugna
Prune

R1
Rosso vivo
Vivid red

R7
Rosso rubino
Ruby red

W1
Bianco latte
White

Y1
Giallo sole
Yellow sun

Y3
Giallo chiaro
Light yellow
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Specchio con cornice in agglomerato di legno 
accoppiato ad un pannello in HPL con decoro 
inciso, diametro complessivo 250 millimetri, 
specchio in vetro di sicurezza da 5 millimetri di 
spessore. Profilo esterno in vinile morbido.
Questi specchi sono stati concepiti per suggeri-
re al bambino un approccio di immedesimazione 
con il personaggio i cui tratti sono riprodotti gra-
ficamente sulla cornice.

Mirror with chipboard frame joined to a HPL panel 
with engraved decoration, 250 mm diameter, mir-
ror in 5 mm thickness safety glass. External profile 
in soft vinyl.
These mirrors are designed for enabling the child to 
identify himself with the character reproduced on 
the decoration.

F4
1A

TS
04

 B
E

Specchio “mimetico”
“Mimetic” Mirror
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Modulo porta-bicchiere “Orso”
Miscelatore a pulsante temporizzato
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I moduli porta bicchiere hanno forme che richia-
mano figure fitomorfe, zoomorfe o astratte. La 
scelta di adottare il termine “Jungle” per indicare 
questi articoli, nell’ambito più vasto della colle-
zione “Bagno cucciolo”, è ispirata dal famoso te-
sto di RudyaRd Kipling “Il libro della Giungla”. Ogni 
modulo composto di due parti, il gancio vero e 
proprio e la figura, sono realizzati in acciaio, con 
finitura esterna a polveri epossidiche, i bicchieri 
sono in poliammide-6.
Le forme proposte sono cinque: “Orso”, “Scim-
mia”, “Fiore”, “Foglia” e “Stella” ognuna delle quali 
ha un colore specifico come definito nella tabella 
a fondo pagina.

Moduli porta bicchiere “Jungle” 
Cup holder modules “Jungle”

Modulo Codice Colore base Colore opzionale
Module Code Basic colour Optional colour

Orso
Beard F44ALS05 R6

Arancio
T5

Terra di siena
Orange Sienna
RAL 2004 RAL 8007

Scimmia
Monkey F44ALS04 P9

Viola
T5

Terra di siena
Violet Sienna
RAL 4008 RAL 8007

Uccello
Bird F44ALS03 P9

Blu oltremare
R6

Arancio
Ultramarine blue Orange
RAL 5002 RAL 2004

Fiore
Flower F44ALS02 G5

Verde maggio
YC

Giallo zinco
May green Zinc yellow
RAL 6018 RAL 1018

Stella
Star F44ALS01 YC

Giallo zinco
P9

Blu oltremare
Zinc yellow Ultramarine blue
RAL 1018 RAL 5002

The cup holder modules have 
shapes recalling phytomorphic, 
zoomorphic or abstract figures. 
The choice of the word “Jungle” to 
identify these modules of the chil-
dren Collection “Bagno Cucciolo” 
is inspired by the famous novel 
of Rudyard Kipling “The Jungle 
Book”.
Each module is composed by two 
elements, the hook and the figure, 
in epoxy powder painted steel, the 
cup is in polyammide-6.
The proposed figures are 5: “Orso” 
(Bear), “Scimmia” (Monkey), “Fio-
re” (Flower), “Foglia” (Leaf), “Stel-
la” (Star) in the specific colours 
indicated in the colour card here 
at foot.
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Barra con moduli porta bicchiere, muniti di gan-
cio porta salvietta
La barra è composta di un’asta e due terminali 
con angoli arrotondati, entrambi i componenti 
sono in alluminio con finitura esterna a polvere 
epossidica. La sezione della barra è 30 x 20 mil-
limetri e la distanza dal muro della barra è di 40 
millimetri. I moduli porta bicchiere hanno forme 
che richiamano figure fitomorfe, zoomorfe o 
astratte. La scelta di adottare il termine “Jungle” 
per indicare questi articoli, nell’ambito più va-
sto della collezione “Bagno cucciolo”, è ispirata 

dal famoso testo di RudyaRd Kipling “Il libro della 
Giungla”. Ogni modulo composto di due parti, il 
gancio vero e proprio e la figura, sono realizzati 
in acciaio, con finitura esterna a polveri epossi-
diche, i bicchieri sono in poliammide-6.
Le barre vengono proposte con combinazioni di 
moduli prestabilite, ma è possibile richiedere se-
quenze alternative.
La barra di fissaggio è disponibile in due colori: 
“Blu capri” “B7” o “Rosa” “P7”. Per questo, al mo-
mento dell’ordine, è sufficiente indicare al posto 
del prefisso “xx” il codice del colore prescelto.

Barra con moduli porta bicchiere “Jungle”
Bar with cup holder modules “Jungle”
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I valori numerici, riportati nella tabella qui sopra, indicano il numero dei 
moduli (a sinistra) e la misura interasse, espressa in millimetri (a destra). 
I disegni in colore grigio evidenziano le versioni disponili solo su richiesta.

The left above numbers identify the number of modules, the right ones 
the centre to centre distance in millimeters. The grey drawings identify 
the combinations available only on demand.

M
isu

re
 e

sp
re

ss
e 

in
 m

ill
im

et
ri 

M
ea

su
re

m
en

ts
 in

 m
ill

im
et

er
s

Bar with cup holder modules equipped with robe 
hooks.
The bar is composed by one staight bar and two cor-
ner shaped end parts in epoxy powder painted alu-
minum. The bar size is 30 x 20 mm and 40 mm wall 
distance. The cup holder modules have shapes re-
calling phytomorphic, zoomorphic or abstract figu-
res. The choice of the word “Jungle” to identify these 
modules of the children Collection “BagnoCucciolo” 
is inspired by the famous novel of Rudyard Ki-
pling “The Jungle Book”.
Each module is composed by two elements, the 
hook and the figure, in epoxy powder painted steel, 
the cup is in polyammide-6.
The standard bars have presetted module combina-
tions, on demand alternative combinations may be 
requested.
The fixing bar is available in two colours: B7 “Capri 
Blue” or P7 “Pink”. Therefore when ordering please 
replace the prefix “xx” with the code of the selected 
colour.
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I valori numerici, riportati nella tabella qui sopra, indicano il numero dei 
moduli (a sinistra) e la misura interasse, espressa in millimetri (a destra).

The left above numbers identify the number of modules, the right ones 
the centre to centre distance in millimeters.

Barra con moduli porta bicchiere, muniti di gan-
cio porta salvietta.
Le barre sono realizzate in acciaio zincato rive-
stito esternamente con guaina vinilica. Il sistema 
di fissaggio a muro è basato su flange in acciaio, 
contro flange in poliammide-6 e copri-flange in 
poliammide-6.
I moduli porta bicchiere con gancio porta telo, 
distanziati di 80 millimetri, sono in pietra acri-
lica bianca, i bicchieri e i ganci sono in poliam-
mide-6. 
Il bicchiere e i ganci sono disponibili nei seguen-
ti colori proposti con una sequenza fissa non 
modificabile:
Blu B1, Rosso vivo R1, Verde pastello G2, Rosa 
P1, Verde erba G1, Celeste pastello B2, Giallo 
chiaro Y3, Prugna P4, Bianco W1, Giallo sole Y1.

Bar with cup holder modules equipped with robe 
hooks.
The bar is in galvanized steel coated with Vinyl. The 
wall fixing kit is composed by steel flange, polyam-
mide-6 counter-flange and polyammide-6 flange 
cover.
The cup holder modules with robe hooks, located 
at a distance of 80 mm one from the other, are in 
acrylic stone, the cups and hooks in polyammide-6.
The cup and hooks are available in the following 
colours proposed in presetted fix combination: B1 
Blue, R1 Bright Red, G1 Pastel Green, P1 Pink, G1 
Grassy, B2 Pastel Light Blue, Y3 Light Yellow, P4 
Prune, W1 White, Y1 Yellow Sun. 

Barra con moduli porta bicchiere “Arcobaleno”
Bar with cup holder modules “Arcobaleno”

Misure espresse in millimetri Measurements in millimeters
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Ponte Giulio offers nowadays one of the most com-
plete and structured WC-bowl Collection for chil-
dren from 3 up 6 years old: wall hanging and floor 
standing models in Vitreous-China.
Despite the fact that there are no official Norms 
regulating the children sanitaryware, Ponte Giulio 
has decided to conform to the UNI EN 997 Norms 
regulating the standard adult sanitaryware.
The smallest WC-bowl has an height of 260 mm and 
can be, in any case, installed on a standard drain sy-
stem without any adjustment or other devices.
The biggiest WC-bowl is an hanging unit of 540 mm 
depth. The choice of manufacturing these children 
sanitaryware in conformity of the existing adult 
Standard Norms, enables the installation on reces-
sed units such as Geberit, already available on the 
Market.

Ambito vaso sanitario
Toilet area

Probabilmente Ponte Giulio oggi offre la più ar-
ticolata e completa collezione di vasi sanitari ad 
uso di bambini da 3 a 6 anni; la proposta si com-
pone di versioni da appoggio e sospese tutte 
realizzate in porcellana sanitaria e, nonostante 
ancora non esista una normativa specifica che 
definisca i requisiti funzionali per sanitari desti-
nati ai bambini, Ponte Giulio ha deciso di adot-
tare comunque come linea guida di produzione 
le norme UNI EN 997 relative alla ceramica 
sanitaria standard. Il vaso sanitario più piccolo 
disponibile, misura in altezza appena 260 milli-
metri e nonostante ciò può essere installato su 
un normale sistema di scarico senza adattatori o 
altri stratagemmi. 
Il vaso sanitario più grande è la versione sospe-
sa  che ha una profondità di 540 millimetri. La 
scelta di produrre questi particolari vasi sanitari 
secondo le norme vigenti, ha consentito di otte-
nere dei prodotti che consentono l’installazione 
anche con “moduli di installazione” da incasso, 
tipo “Geberit” normalmente disponibili nel mer-
cato.
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Vaso sanitario a pavimento, ad uso infanzia, 
realizzato in porcellana sanitaria di colore bianco 
predisposto per scarico a parete. Probabilmente 
è il vaso sanitario più piccolo, con un sistema di 
scarico standard, disponibile sul mercato. L’articolo 
prevede l’installazione di un copri-bordo in 
poliuretano morbido di colore giallo.

Floor standing WC-bowl for children use in white 
Vitreous-China, wall drain.Probably the smalliest 
WC-bowl with standard drain existing on the 
Market. This item is foreseen for the installation of 
a yellow polyurethane cover.

Vaso sanitario a pavimento, ad uso infanzia, 
dall’aspetto estetico elegante adatto ad ogni 
contesto di arredo, concepito in modo particolare 
per scuole d’infanzia; realizzato in porcellana 
sanitaria di colore bianco disponibile sia con 
scarico a pavimento, sia a parete. Predisposto 
per l’installazione di un sedile con copri-sedile, 
realizzato in legno con finitura poliestere di colore 
bianco, celeste o rosa. In alternativa può essere 
adottato un copri-bordo in poliuretano morbido di 
colore giallo. È prevista una versione che propone 
sulla parte frontale disegni in calcomania smaltata 
a fuoco - B44CBD07/ B44CBD08.

Floor standing WC-bowl for children use in white 
Vitreous-China, wall and floor drain, elegant and fit 
for every kind of furnishing, particularly suitable for 
children school installation.
This item is foreseen for the installation of a 
wooden seat cover in white or light blue or pink 
polyester finish. Alternatively a yellow polyurethane 
cover can be used. A version with front fire-glazed 
decoration is foreseeen - B44CBS07/B44CBS08.

Codice Code: B44CBS01/ B44CBS02
Linea Series: Millepiedi
Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD]  290x400x295 mm.
Peso Weight: 11,2 Kg.

Codice Code: B44CBS06
Linea Series: Millepiedi
Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD] 290x390x305 mm.
Peso Weight: 7 Kg.
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Vaso sanitario sospeso, ad uso infanzia, con 
corpo allungato, dall’aspetto estetico elegante 
adatto ad ogni contesto di arredo, realizzato in 
porcellana sanitaria di colore bianco. Predisposto 
per l’installazione di un sedile con copri-sedile, 
realizzato in legno con finitura poliestere di colore 
bianco, celeste o rosa. In alternativa può essere 
adottato un copri-bordo in poliuretano morbido di 
colore giallo.

Hanging WC-bowl for children use in white Vitreous-
China, extended
body, elegant and fit for every kind of furnishing.
This item is foreseen for the installation of a 
wooden seat cover in white
or light blue or pink polyester finish. Alternatively a 
yellow polyurethane
cover can be used.

Vaso sanitario sospeso, ad uso infanzia, dall’aspetto 
estetico elegante adatto ad ogni contesto di 
arredo, realizzato in porcellana sanitaria di colore 
bianco. Predisposto per l’installazione di un sedile 
con copri-sedile, realizzato in legno con finitura 
poliestere di colore bianco, celeste o rosa. In 
alternativa può essere adottato un copri-bordo in 
poliuretano morbido di colore giallo. È prevista una 
versione che propone sulla parte frontale disegni in 
calcomania smaltata a fuoco - B44CAD02.

Hanging WC-bowl for children use in white Vitreous-
China, elegant and
fit for every kind of furnishing.
This item is foreseen for the installation of a 
wooden seat cover in white
or light blue or pink polyester finish. Alternatively a 
yellow polyurethane
cover can be used. A version with front fire-glazed 
decoration is
foreseeen - B44CAD02.

Codice Code: B44CAS01
Linea Series: Millepiedi
Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD] 295x395x260 mm.
Peso Weight: 8,1 Kg.

Codice Code: B44CAS03
Linea Series: Millepiedi
Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD] 290x540x295 mm.
Peso Weight: 9,5 Kg.
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Modulo installazione per vaso sanitario
tipo “Combifix” Geberit

Formato piccolo Formato medio Formato medio

Vaso sanitario a pavimento Vaso sanitario sospeso

Modulo installazione per vaso sanitario
tipo “Duofix” Geberit
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Le misure del grafico si riferiscono all’estensione 
limite delle altezze di installazione 
per sanitari destinati ai bambini. I vasi 
sanitari possono essere fissati ad un modulo 
installazione a parete 
(tipo “Combifix” o “Duofix” Geberit)

The measurements in the chart refer to the 
limiting extent of installation heights for 
sanitary ware intended for children. Sanitary 
ware can be attached to a wall installation 
module (such as “Combifix” or “Duofix” Geberit)
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I moduli sanitario semplificano l’installazione e la libera disposizione lungo una parete a prescindere dalla posizione degli attacchi per le adduzioni e gli 
scarichi.
The modules enable and make easy the free installation on a wall regardless the location of the water inlets and drains.

MODULI SANITARIO PER LAVABO
WASH BASIN MODULES

MODULI SANITARIO PER VASO
TOILET MODULES

These modules fit for wash basin and WC-bowl in-
stallation give some relevant advantages: an excel-
lent solution for drain location, an easy access for 
repairing and maintenance.
Taking into account that children sometime may 
throw some objects in the drain, thanks to the use 
of these modules and foreseeing some specific ar-
rangements, the risk of obstruction may be avoided.
Last but not least the use of these modules allows 
the free installation of the sanitaryware keeping a 
centralised presetted location of drains without 
being obliged to execute any mansonry.

Modulli sanitario
Sanitary modules

I “modulo sanitario” per l’installazione dei vasi e 
dei lavabo offre vantaggi sia a chi dovrà instal-
lare i prodotti, perché consente un’ottimale si-
stemazione degli scarichi, sia per chi dovrà fare 
manutenzione, per la semplicità di intervento.
Inoltre dato che i bambini possono gettare ca-
sualmente qualunque oggetto nello scarico, 
impiegando i moduli sanitario, e prevedendo 
in fase di installazione specifici accorgimenti, si 
possono evitare rischi di intasamento.
Infine ma non meno importante, l’adozione di 
“moduli sanitario” consente una libera distribu-
zione dei sanitari permettendo di centralizzare 
gli scarichi in tutti i casi in cui per varie ragioni 
non è stata fatta una corretta progettazione o 
semplicemente per semplificare l’installazione e 
poterla gestire completamente senza la necessi-
tà di opere murarie.
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B41EBD11 Modulo sanitario wc con decoro Sanitary wc module with decoration

B44CBD03 Vaso sanitario a pavimento con decori Floor-standing sanitary toilet with decoration

B41DES01 Sedile con copri-sedile Seat with seat cover

B44EES11 Parete divisoria Partition wall

B41EBD15 Modulo sanitario, per lavabo, con decoro Sanitary module, for wash basin, with 
decoration

B44CMD02 Lavabo a sbalzo con decoro Overhanging washbasin with decoration

H50GBS21 Miscelatore mono-comando Single-control mixer

B41EBD12 Misura altezza a forma di giraffa Height measurement in the shape of a giraffe

B41EBD13 Porta bicchieri con gancio Glass holder with hook
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Asta misura altezza con forma a testa di giraffa, 
realizzata in HPL di 12 millimetri di spessore, con 
decoro inciso.
Il laminato impiegato per la realizzazione di questo 
articolo è proposto solo in colore “celeste birdo” 
con cuore monocromatico di colore “blu”.

Giraffe neck-shaped HPL board, 12 mm thickness, 
with engraved decoration for height measurement 
of the children.
The board is only in light blue colour with 
contrasting blue elements

Codice Code: B41EBD14
Linea Series: Birdo®

Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD]  1257x172x309 mm.
Peso Weight: 2,5 Kg.

Pannello realizzato in agglomerato di legno 
accoppiato a laminato con decoro inciso. Il bordo 
esterno è finito da un profilo in vinile morbido. 
L’articolo è munito di una mensola in laminato con 
spessore di 12 millimetri, e sette ganci appendi 
salviette in poliammide-6. Il laminato impiegato per 
la realizzazione di questo articolo è proposto solo 
in colore “celeste birdo” con cuore monocromatico 
di colore “blu”.

Chipboard panel joined to a HPL panel with 
engraved decoration. The external edge is covered 
with a soft vinyl profile.
It is equipped with a HPL shelf, 12 mm thickness, 
and 7 polyammide-6 robe hooks.
The panel is only in light blue colour with 
contrasting blue elements.

Codice Code: B41EBD12
Linea Series: Birdo®

Dimensioni Sizes: [AxBxC] [WxHxD] 272x11x1052 mm.
Peso Weight: 1,5 Kg
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Soluzioni d’arredo per il bagno dell’infanzia

Diffida
Le informazioni e i dati forniti in questo documento, pur se verificati e 
compilati con la massima attenzione, non possono essere ritenuti vincolanti.
Ponte Giulio si riserva il diritto di apportare modifiche, anche senza 
preavviso, allo scopo di migliorare le caratteristiche dei propri prodotti.

Disclaimer
The information and data provided in this document, although verified and 
compiled with the utmost care, cannot be considered binding.
Ponte Giulio reserves the right to make changes, even without notice, in 
order to improve the characteristics of its products.

Identificativo documento Document identification
DSKD.IE.03.24, © Ponte Giulio S.p.A.
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Ponte Giulio S.p.A.
Località Ponte Giulio 05018 Orvieto (TR) Italy

 +39 0763 316044
 +39 0763 316043
  366 2654238

Ponte Giulio USA Corp.
W241 S4021 Rockwood Circle

Waukesha, WI 53189 - USA
 1.877.766.8301
 1.877.766.8306

 www.pontegiulio.com
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